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Эрин Флинн
Кофейня на краю тумана
Введение
На самой далекой окраине Империи, там, где вымощенный серым сланцем тракт окончательно сдавался перед натиском ползучих корней, лежала деревушка Бримвуд. Императорские картографы редко добирались сюда - их чернильные перья высыхали задолго до того, как они успевали зафиксировать на пергаменте очертания этих холмов. Местные жители привыкли мерить жизнь не указами из столицы, а сменой сезонов и высотой фиолетового тумана, который каждое утро лениво выползал из чащи Векового Леса.
Туман был местной достопримечательностью и одновременно поводом для бесконечных суеверий. Он не походил на сырую городскую изморось, от которой ломило кости. Он был густым, осязаемым, пах дикой черникой, прелой хвоей и едва заметным озоновым покалыванием, какое бывает перед грозой. А по ночам он мягко светился изнутри, словно в глубине леса кто-то пролил жидкое серебро. Горожане предпочитали запирать ставни до того, как фиолетовые нити коснутся их порогов, искренне веря, что в этой дымке прячется нечто изменчивое и небезопасное.
Так было до тех пор, пока на самом краю Бримвуда, прямо у невидимой границы с лесом, не появился старый двухэтажный дом из речного камня. Долгие годы он стоял заброшенным, постепенно скрываясь под густыми косами дикого винограда, пока его не выкупила женщина по имени Адель.
В столице ее знали как магистра алхимии первого ранга. Она годами рассчитывала пропорции смертоносных ядов, искала противоядия от дворцовых заговоров и варила эликсиры правды для высокородных особ, чьи улыбки были опаснее кинжалов. Но от этой жизни, полной золоченой лжи и постоянного страха, у нее осталось лишь глубокое, выжигающее изнутри чувство пустоты. Адель собрала свои немногочисленные вещи, погрузила в телегу тяжелый медный алхимический котел и уехала туда, где ее прошлые заслуги не стоили ровным счетом ничего.
Вместо того чтобы открыть аптеку или лавку защитных амулетов, чего от нее ждали соседи, Адель сделала нечто совершенно немыслимое. Она отмыла каменный пол, расставила тяжелые круглые столы из мореного дуба, притащила из леса охапки поющих фиалок, которые тихонько звенели, если их поливали теплой водой, и повесила над дверью латунную вывеску. На ней аккуратным почерком бывшей ученой было выведено: «Сонная сова».
Адель решила применить свои знания высшей алхимии к самому мирному и созидательному ремеслу на свете - варке кофе и выпечке булочек с корицей. Для нее это была не просто кулинария, а строгая наука уюта. Она знала, что правильная экстракция кофейных зерен при температуре ровно в девяносто два градуса в сочетании с щепоткой лаванды и крупицей лунной соли способна излечить от самой глубокой душевной раны. В ее фарфоровых чашках бурлила магия, но теперь эта магия не забирала жизни, а возвращала их к теплу.
И пускай староста Брамбл хмурил седые брови при виде странного заведения, а суровый лесничий Калеб ежедневно проверял крепость засова на ее террасе, Адель точно знала: здесь, на самом краю фиолетового тумана, под тихий треск камина, начинается ее новая, настоящая история. История о том, как одна маленькая кофейня способна обогреть целый мир.
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